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 AUTONUM  
En los documentos WO/GA/28/3 Add. y WO/GA/28/3 Add.2 (“Nombres de dominio de Internet”) se informaba de las notificaciones de nombres de país que la Secretaría había recibido de los Estados miembros de conformidad con la recomendación formulada por el Comité Permanente sobre el Derecho de Marcas, Dibujos y Modelos Industriales e Indicaciones Geográficas (SCT) en sus Sesiones Especiales, que consta en el párrafo 31 del documento WO/GA/28/3.

 AUTONUM  
En su período de sesiones celebrado los días 23 de septiembre a 1 de octubre de 2002, la “Asamblea General [de los Estados miembros de la OMPI] había destacado también que varias cuestiones en relación con la protección de los nombres de país en el DNS [Sistema de Nombres de Dominio] debían ser objeto de un examen más detenido.  Se trataba, en particular, [...] de la ampliación del plazo para la notificación a la Secretaría de los nombres por los que se conocía comúnmente a los países [...]” (véase el párrafo 81 del resumen del Informe de la Asamblea General de la OMPI, documento WO/GA/28/7).

 AUTONUM  
Desde la reunión de la Asamblea General de los Estados miembros de la OMPI, la Secretaría ha recibido una notificación adicional procedente de Suiza.  Dicha notificación figura en el Anexo del presente documento, que contiene una lista acumulativa de todas las notificaciones recibidas hasta la fecha por la Secretaría.

[Sigue el Anexo]

ANEXO

Lista de nombres por los que se conoce comúnmente a los países

y para los que se desea obtener protección

en el Sistema de Nombres de Dominio

tal y como se notificó a la Secretaría
	País
	Nombres
	Fecha en la que se recibió la notificación

	Federación de Rusia
	the Russian Federation

Russia
	6 de agosto de 2002

	México
	Estados Unidos Mexicanos

República Mexicana

México
	12 de julio de 2002

	Nueva Zelandia
	Aotearoa

Aoteoroa

New Zealand

New Zeeland

NewZealand

New-Zealand

New_Zealand

New.Zealand
	28 de agosto de 2002

	Países Bajos
	nederland

(the) netherlands

(les) pays-bas

(los) países bajos

holland

hollande

holanda

(die) niederlande
	15 de julio de 2002

	Portugal
	Portugal

República Portuguesa

República de Portugal
	1 de julio de 2002

	Santa Sede 
	Holy See (the)

Santa Sede (la)

Saint-Siège (le)

Stato della Città del Vaticano (lo)

Vatican City State (the)

État de la Cité du Vatican (l’)

Estado de la Ciudad del Vaticano (el)

Vatican (the)

le Vatican

VAT

VA
	28 de junio de 2002


	Suiza
	Schweiz

Suisse

Svizzera

Svizra

Switzerland

Suiza

Helvetien

Helvétie

Elvezia

Helvetia

Helvecia

Schweizerische Eidgenossenschaft

Schweizer Eidgenossenschaft

Confédération suisse

Confederazione svizzera

Confederaziun svizra

Swiss Confederation

Confederación Suiza

Helvetische Eidgenossenschaft

Confédération helvétique

Confederazione elvetica

Confederaziun helvetica

Confoederatio helvetica

Elvetic Confederation

Helvetian Confederation

confederación helvecia

Bund

Confédération

Confederazione

Confederaziun

Confederation

Confederación

CH

CHE
	6 de noviembre de 2002

	Tailandia
	SIAM
	11 de julio de 2002


[Fin del Anexo y del documento]
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